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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать вторая сессия Тридцать второй год
Пункты 26, 4-2 и 89 первоначального
перечня*

ПОЛИТИКА АПАРТЕИДА, ПРОВОДИМАЯ
ПРАВИТЕЛЬСТВОМ ЮЖНОЙ АФРИКИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ДЕКЛАРАЦИИ О
СОЗДАНИИ БЕЗЪЯДЕРНОЙ ЗОНЫ В
АФРИКЕ

ВОПРОС О ЮЖНОЙ РОДЕЗИИ

Письмо Временного поверенного в .делах Постоянного
представительства Ганы при Организации Объединенных
Наций от 22 марта 1977 года на имя Генерального

секретаря

В соответствии с полученным поручением имею честь препроводить
резолюцию, принятую на 117-ой сессии Исполнительного комитета Все-
мирной федерации ассоциаций содействия Организации Объединенных
Наций (ВФАСООН), состоявшейся в Аккре, Гана, с 19 по 21 марта
1977 года, текст которой гласит:

"Исполнительный комитет Всемирной федерации ассоциаций
содействия Организации Объединенных Наций на своей 117-ой сес-
сии, состоявшейся в Аккре с 19 по 21 марта 1977 года, выра-
зил серьезную озабоченность в связи с непрекращающимися сооб-
щениями из надежных источников, что с помощью иностранного
капитала Южная Африка делает значительные успехи на пути к
тому, чтобы стать вооруженной ядерным оружием державой.

Исполнительный комитет вновь подтверждает многочисленные
резолюции Федерации, в которых осуждается апартеид и обращает-
ся внимание на ту угрозу миру, которая возникает в результате
упорного проведения расистской политики правительством Южной
Африки.
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Далее Исполнительный комитет вновь подтверждает резолюции
Федерации, в которых обращается внимание на опасность распро-
странения ядерного оружия, и признает, что особенно серьезная
угроза миру во всем мире возникнет в результате овладения
ядерным оружием правительством Южной Африки.

В силу вышеизложенных соображений Исполнительный комитет
просит Совет Безопасности Организации Объединенных Наций рас-
смотреть в срочном порядке вопрос о принятии немедленных мер
с целью обеспечения того, чтобы воспрепятствовать любому госу-
дарству, многонациональному или мному органу или лицу предостав-
лять Южной Африке или Родезии какое-либо оборудование, техноло-
гию или средства производства ядерного оружия любого вида.

Исполнительный комитет поручает своему исполняющему обязан-
ности Президента, своему Председателю и Генеральному секретарю
передать текст настоящей резолюции Председателю Совета Безопас-
ности по телеграфу.

Исполнительный комитет также убедительно просит правитель-
стве Ганы принять меры к тому, чтобы от имени Исполнительного
комитета ВФАСООН представить данную резолюцию на рассмотрение
в ходе текущих заседаний Совета Безопасности, а также на
следующей сессии Генеральной Ассамблеи и распространить ее в
качестве документа Организации Объединенных Наций".

Прошу распространить вышеизложенную резолюцию в качестве доку-
мента Генеральной Ассамблеи по пунктам 26, 42 и 89 первоначального
перечня, а также в качестве документа Совета Безопасности.

Т.Б. СЭМ
Временный поверенный в делах


